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Megjelenik minden kedden egy ivén 
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meg.

Nem tagok egész évre 2 írttal fizet
hetnek elő, féléves előfizetés el nem 
fogadtatik.
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Havi emlékeztető.
Junius.

Ház és udvar. Minthogy a munkások teljes ellátás és élelmezésben 
részesülnek; föképen az aratási munkálatok megkezdése előtt 
minden gazda előre szerezze be a szükséges élelmi szereket, 
nehogy ezek hiánya miatt, muuka-szünetelés által károsodjék.

Szérüskertböl minden hulladék és útban levő szalma, poly- 
vamaradvány elszállítandó.

A megkezdett építkezésekhez minden anyagot meg kell 
most hordani, nehogy a kévés gabona behordása idején az igás 
erő kevesbittessék.

Gőzgéppel csépléshez szükséges kőszén vagy fa beszer
zendő.

Magtár és padlások kijavíttatnak, pinczék hűvös éjjeleken 
szellőztetnek.

A jégverem ajtajára gyékény vagy szalma takarót függesztünk. 
Szántóföld. Az ugarföldek trágyázása folytatandó; megkezdett ugariás 

bevégeztetik. Elavult luczernások, miután az első kaszálás meg
történt, feltöretnek.

Harmadik részlet takarmány-törökbuza, tatárka, (haricska,) 
köles és mohar még sikerrel vethető, szintén az úgynevezett 
hathetes vagy cinquantino törökbuza e hó elején vetve, ked
vező időjárás esetén, kielégíthető termést adhat.

Repcze és őszi árpa aratása megkezdetik.
Buza-vetésből a rozs kalászok kiszedetése figyelmünket el 

ne kerülje.
Répa, burgonya, törökbuza, dohány, paszuly kapálása és 

töltögetése: a legsürgősebb munkálatok
Rét és kaszáló. Széna kaszálás és gyűjtés kezdete e hónapra esik. 

Zabos bükköny, luczerna, ballaczim, vöröshere Jekaszáí- 
ható; a berefélékét múlt hónapban említett gyűjtés, szárítás, 
behordási módozatokban részesítsük.

Luczernásban mutatkozó aranka, száraz árpa polyvával be- 
fedetik, vagy kíkapálva elégettetík Az arankafoltok gyakori le
kaszálását is gyakorló gazdák kedvező eredményre vezetőnek 
találták.

Magnak szánt luczernások meghagyatnak.
Állattenyésztés. A kútak kitisztittatnak, hogy állataink tiszta izü és 

salak nélküli vizet élvezhessenek.
Folytonos hőségben dolgozó jármosokra üdítő és hüsitő 

hatással bír a zöld, takarraány-törökbuza; ezt tehát ne vonjuk 
meg tőlük.

Az itató vályúk tisztántartása szigorú ellenőrzést igényel. 
Szopós csikók, midőn anyjukkal a déli melegben hűvös 

istállóra húzódnak, zabra szoktattalak.
A juhászoknak leginkább restségen alapuló előítélete, hogy 

a birkának nem kell fris viz, leküzdendő. Vizeayős, buja fii
növésű láposok megmételyezik a juhot, ily helyek tehát kerü- 
lendők.

Folyó, patak vagy álló viz hiányában a sertések számára 
feresztő gödrök hányatnak. A malacznyáj estve-reggel zsákból 
élelmeztetik, a mi szép fejlődésüket elősegíti. A kanok számára 
külön járást jelelünk ki.

Gulya, ménes, bivalok, ha lehetséges, a déli hőségben 
vízbe állíttatnak.

A házi szárnyasok elegendő fris vízzel láttatnak el, vá- 
lyujokba néhány rozsdás vas szeget teszünk.

Szőlő. Másodszor kapálunk, hogy a szőlővirágzás gyomot és gazt ne 
találjon. A virágzás alatt minden munka szüneteljen; ennek 
leíolyta után, midőn már a szőlő szeme kifejlődött és szilárdan 
áll, kezdetik a honaljazás, a kacsozás és ezt követi a felkötés. 
A hónaljak és kacsok tőben levágandók; a múlt havi válogatás 
óta kinőtt uj és meddő hajtásokat teljesen eltávolítjuk. Kötö
zésre legjobb a fonnyasztott káka és a hars.

Pincze. A pincze ablakokat meleg időben zárva tartjuk és csak hűvö
sebb éjjeleken szellőztetünk; a hordókat feltöltögetjük és tisz
tára keféltetjük.

Gyümölcsös. Az oltoványok és nagy fáknál előforduló fattyú hajtásokat 
gondosan el kell távolítani. Cseresznyét és megygyet, melyek e 
hónapban érnek, a kártékony madaraktól védeni kell. A lehul
lott rósz gyümölcsöket szorgalmasan össze kell gyűjteni és híg 
messze! megsemmisíteni, sertéseknek adni sat., hogy az abban 
találtató ártalmas rovar (Anthonomus) szaporodását megakadá
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lyozzuk. A hajtószemre való szemzés még e hónapbaa folytat- 
tathatik. Az olyan Düvésü fákon, melyeknek törzsei nagyon 
megfásodtak, a kéreg az éjszaki oldalon felhasitandó, hogy a 
nedvkeringés szabad utat nyerjen.

Faiskola. A későn fejlődött nemes hajtások csapra köttetnek. Azon 
nemes erős hajtásoknál, a melyeken mellékhajtások fejlődnek, 
a mellékhajtások visszametszetnek és csak a főhajtások hagyat
nak meg. A kellő hosszúságra (4-6 hüvelyknyire) nőtt tava
szi oltoványok, ha még nincsenek kibontva, a kötelékből ki- 
bontandók. A faiskolát gyomlálni, kapálni és az olloványokról a 
fattyú hajtást metszeni kell. A kikelt és a tavaszkor kiültetett 
vadonczok földje tisztán tartandó és száraz időjárás alkalmával 
megöntözendő. Azon ágyasokat, melyek maggal vannak bevetve 
és melyeknek a jövő évben való kikelése remélhető, nagy kí
mélettel kell gyomláltatni, de öntöztetni nem szükséges. Cse
resznye és kajszinbaraczk-inagvak gyűjtendők, melyeket legjobb 
mindjárt elvetni, mert ha sokáig a levegőn állanak kiszáradnak 
és nehezen kelnek ki.

Konyhakert. Az őszön sorba vetett gyökeres növények megkapálandók 
és a gyomtól tisztán tartandók. A kiültetett káposzta rózsák 
megkapálandóK és a szükséghez, képest esős időben trágyalével 
megöntözendők. A korán vetett borsók és a magnak rnegha- 
gyottak leszedendők. Törpe borsó fajokat újólag vethetünk. A 
paszulyt, ha azt a vetés elölt nem tettük meg, meg kell karóz- 
tatni. Törpe paszulyt újólag vethetünk. Az ugorka és dinnye 
hajtásait vissza kell csipkedni; ha bő termés van, minden g,ü- 
mö'cs felett két levélre kell vissza vágni és a gyümölcsöt (ter
méseket) deszkára helyezni. A besavanyitni való ugorka most 
vetendő. A fokhagyma szárait le kell tiporni, hogy ki ne mag
vazzék. Nyári retek, endivia, fodros káposzta vetendő.

A káposztafélék a szükséghez képest megöntözendők, el
vünk legyen : erősen, de ritkán öntözni Az eprek indái foly
tonosan eltávoli'andók, kivéve az olyan fajták indáit, a melye
ket szaporítani akarunk A spárga metszés csak e hó közepéig 
tart, az ültetvény tisztán és puhán tartandó. A magnak kiülte
tett sövények karókhoz kötendők, a káposzta és retekmagvak a 
madaraktól óvandók, hogy azokban kárt ne tegyenek. Az utak 
a gyomtól tisztán tartandók. A melegágyakról az ablakok, ha 
szép időjárás van, leveendők. Paszuly, borsó, ugorka szedése 
folytonosan tart A paradicsom karóztatik és lelkottetik. A rá- 
száktól felszabadult melegágyakat fel kell ása'tni s ugorka, pap
rika és paradicsommal bevetni.

Diszkért. Azon virágágyak, melyek tavaszi virágokkal voltak beültetve, 
felásandók ; a gumók, virághagymák kiszedendők és árnvekos 
szeles helyre elrakandók. A szőnyeg (Teppích) növények Fuk- 
sziák, Lantanak, lleliotropium sat. rendeltetési helyeikre elül
tetendők. Georgina és egyátalában minden magasabb növésű 
és könnyen törő növény megkarózandó és felkötendő A virág
ágyások, gyepek, fák és cserjék száraz időben szorgalmasan 
öntözendők. A gyepek, ha kellően megnőttek, lekaszáiandók, 
az utak szélein a gyep élesen levágandó. A rózsák szemzése 
hajtó szemre megkezdetik. A hidegházi növények átültetendők 
és a cserepek félig nedves porondba, állitandók. Azon virágmag
vak, melyek érni kezdenek, leszedetnek ; a mag tenyésztésre a 
legszebb példányok kiválasztatnak. A szegfű homlitásnak most 
van az ideje.

Méhészet Az erdélyi országrészben tulajdonképen június a rajzási 
hónap és csak kivételesen történik ez május második felében. 
Kasaink és kaptáraink kívülről csinosan lesikárolva, légmente- 
sitve ; belül pedig szalma futó lángjával kiégetve készen vár
ják az uj lakókat. A rajzáshoz való minden készletünk és 
eszközünk teljes rendben legyen Reggeli 8—9 órától délutáni 
3—4 óráig jól vigyázzunk, mert ezen idő alatt szokott történni 
a rajzás. Az idejében elkészített kasokat a raj kiindulásakor még 
egyszer futó lánggal kiégetjük, nehogy abban pók, pókháló 

vagy valami más alkalmatlan és káros p. o. léppille tojás
vagy báb maradjon és mikor a kas kihűlt, mézes, vagy sós 
vízzel — ámbár tapasztalás szerint a tej legjobb — belsejét 
befecskendezzük és a rajt befogjuk. A rajzott kasokat szigorúan 
számon tartsuk, hogy azután 8- -9 napra a másod rajokat is 
bizton várhassuk Ha az idő alkalmas — kellő meleg, közben 
esővel — nem is marad a második raj tovább benn Harmad
negyed rajokat egyesítenünk kell, vagy visszavernünk az anya
kashoz ; összészállott rajokat jobb, ha nem osztjuk szét A 
Dzierzon-Bcrlepsch uj kaptárokat e hóban népesítsük be ra
jokkal A mely kasok előtt szakái-alakban több napon át hever 
a raj, ha meg vagyunk győződve, hogy olt már ttj királyné pe
ték vannak lerakva, vagy mar éppen beboltozott e nemű sejtek 
— az, mint erőszakolt raj üres kaptarba átdobolando vagy fcl- 
póczolandó. Gyenge kasainkat úgy délt jt, néhány perezre na
gyon népesekkel való megcserélés által népesítjük meg.

Erdészet. Főhasználat. A múlt havi teendőkön kivid a leszállított 
faanyagok átadása képezi az erdész, feladatat és ott, hol hasított 
áruk készíttetnek, ezeknek elkészítése szorgalmazandó A m e 1- 
1 é k h a s z n á I a t a íaszedésie legeltetésre, a cseikereg készí
tésére terjed ki. E r d ő m i v e 1 é s. A magas helyeken az ér
tések befejezeudők. Az erdővédelem a legeltetés ellen
őrzésére, a vess/őlopas meggátolására és az erdészélek gya
kori bejárására terjed ki; ott hol a szúrovar pusztításaiul lehet 
tartani, a szükséges óvintézkedések megteendők és fcnnUrtau- 
dók. A vadászat az őzbakra szorítkozik.

Szászpap-alnia.
A IV. oszt, a „rózsa-álmák“ osztályába tartozik.
Már bemutatott három almák istán, médiáit foglalja e! bi

zonynyal a negyedik helyet a „Szászpap alma“ nevű ösgyíi- 
mölcsütik, és pedig különösen ti rmékenység és jó-ág ttkinte- 
lében; tartósság es szépségre nézve is kiállja a versenyt erdé
lyi ősalmáink legnagyobb részével, nv lyet elégge bizonyít az a 
körülmény, miszerint 15 fele — eladásra termeli egyleti ojtvá- 
nyaink közt ez is benn foglaltatik. Gyiuriölc-észettel foglalkozó 
elődeink vélekedése szí rint szász hotiftiár-ainkkal egyidejűleg 
honosuk meg Erdély bei, s állítólag Sclnved karoly P f a r r e r 
töl kaphatta nevét is — Hogy azonban, mely helyről és idő
ben került Kolozsvár, Torda, Nagy Euyed s más nevezetesebb 
városaink gyúmölcsészet kedvelőt birtokába, ártól nem szól a 
krónika, elég az hozzá, hogy oak egyedül érd. gazdasági egy
letünk 30 40 év óta szórja szét ojtványokban s ojtógalyak-
bart e nemes fajt is s ennek folytán tiiilöi-osen Erdély haza ré
szünk minden zugában méltán Becsit é-t érdemlő fajnak bi
zonyult.

Boldogult Nagy Ferencziink 1861 -ben tizenhat féle alma 
rövid leírását tevén közzé, ezt legtermékenyebbnek jelezte, jó
ságra nézve negyediknek telte. — szépség és tanó-ság tekinleié
ben is, mindeneseire a középérésű és szépségű iéli alrn ik so
rába. — Alkalmas hűvös hetyen deczembertol marc/ius végéig 
üdén tartván magát, potnpá-au élvezhető.

Gyümölcsének n a g y s á g a középnagy, titkán nagyobb, 
ha pedig túlságos sok termést hoz — a mi rendes szokása — 

I nem egyszer közepesnél is ki--bt> de az>rl teljesen fejlett za- 
i mattal.
I Alakja sokat h.so Itt a pónyikéhoz, minthogy ennek
I is nem egy példánya képződik egyik oldalán kissé hízottal» bá 
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mint.a másikon; lapos gömbalaku, elég szabályosan boltozod; 
úgy szára, mint kelyhe felöl csaknem egyenlő domboruan bol— 
tozódik, s mondhatni, hogy legtöbb példány batulszerö szabá
lyossággal bír, avval a. különbséggel; azonban, hogy ez sokkal 
nyomottabb, lapos alakú, mint amaz. Közép hosszú, vékony 
szára kissé bunkósan végződik, fágnyilásu, de szűk és elég 
mély, néha sekély üregbe helyezett, melynek falain rendesen 
cserepes rozsda már szokott elterülni. Helybe kicsi és zárt, né
ha félig nyílt, melynek alján és falain finom, lapos ránczocskák 
láthatók, melyek az üreg karimáján ormós emelkedéseket okoz
nak, de a gyümölcs derekáig ritkán érnek el.

Színe, eleinte sáppadt zöld, értével szalmasárga, miből 
azonban csak itt-ott tűnik ki tisztán egy-egy folt, minthogy az 
egész fölülct szakadozott piros csíkokkal, s ezek közt piros pet
tyekkel sűrűn be van csapkodva s napszegte darabjain, a söfé- 
tebb piros csíkok közt halványabb pirossal egészen is bemos
va. Pontoznia ritkás s elég szembetűnő.Rozsdafoltok — ászár
mélyedést kivéve— nem fordulnak elő felületéi), de feketés ra
gya szeplök, még az árnyékoltabb helyen levő — kevésbé csí
kozott gyümölcsökön is mutatkoznak.

Belseje és húsa. Sárgás, néha zöldes fehér, finoman 
lágy vagy porhanyó, finom savanynyal emelt bő ezukros lével, 
igen kellemes, gyöngéden illatos, de kivált északasabb helyen 
termett gyümölcsöknél nem mindig elég fűszeres ízű. — Nyílt 
tengelyű magtokja fiókjaiban rendesen ép lapos barna magva
kat rejt.

Fáj a kezdetben nagyon vígan nő, később azonban— a 
mint termőre fordul — csak mérsékelten, egészséges, edzett; 
korán, rendesen bőven, csomósán szokott teremni, úgy hogy 
terméssel megrakott hosszú hajlékony, szétterjeszkedö ágaiból 
egész almakoszorukat lehelne idomitni.

Jól diszlik bármiféle alma alanyon, elég lombos, de kellő
leg szellős, széles gömbalaku koronát, alkot; helyben és talaj
ban nem válogatós, gyümölcseit egyátalában nem hullatja.

Hosszú vékony v e s s z e i rövid időn beruházkodnak gyü
mölcs peczkekkel. Gyenge és ért korukban is finoman és nem 
igen sűrűn molyhosak, itt-ott csupaszok, sötét violaszinnel mo
sott barnák.

Rügyei kicsinyek vagy középnagyok, tompa hegyüek, 
a hajlott vesszők derekán kissé elállók, a vesszők alján és he
gyén pedig lapulók.

Virág rügyei szintén kicsinyek, kissé hegyesek, tö
mött fehér mollyal vonva be.

Levelei középnagyok, lágy szövetiiek, szép tojásda- 
dok, majd szabályosan, majd kissé hirtelen elkeskenyedő, hosz- 
szas éles hegyben végződik, csaknem laposak ; alsó lapjukon 
molyhosak, fölül csupaszok, fénytelenek, bádgyadt fíízöldek. 
Széleiken jókora nagy elég éles fürészes fogakkal. Levélnyc- 
lök közép hosszú és közép vastag, merev, molyhos, a virágot 
környező levelek apróbbak s fölálló vékony, rugalmas nyeleik
ről ivelten lefelé görbülök.

Hasonnevei: Sächsischer, Pfnrrersapfel-Schewedi- 
scher Carl. Csokros tángyér-alma, Pap-alma.

Leírását közölte 1881 -ben az „0 b s g a r t e n“^zimü 
Klosíerneuburgi gyümölcsészeti szaklap, továbbá ezt megelőző

leg^ 1861-ben röviden Nagy Ferencz tanár; 1871 ben Kocsi 
Károly s 1882-ben „Gyiimölcscszeti vázlatai“ Il-ik 
kötetében Bereczki Máté.

Észrevétel: Habár nem nagyon tetszetős külseje, 
nyomott igénytelen alakja s mosdatlan színe nűatt véghetetlen 
sok gyümölcs által háttérbe szorittathatik is Szászpap-al- 
,má n k, de a ki c saját földünkből kinőtt talajban nem váloga
tós s rendesen minden évben dúsan termo s e mellett igen jó 
gyümölcs, — cs a fényes hangzású s nevleg világszerte híres
sé vált,— de a gyakorlat próbáját még ki nem átlőtt fajok közt 
különbség.-'t tud tenni, ezen báládatos „erdélyi ősi al
mánk kai“ nemcsak meg fog ismerkedni, de bizonynyal le
hető nagyban is fogja termeszteni; annyival is inkább, mint
hogy a száraz laza talajban is jól diszlik; hogy azonban igazi 
hazája a hegyesebb vidék és kellőleg kötött és nedves talaj," — 
ezt a hosszas erdélyi tapasztalatok igazolják, s een.k folytán 
őszintén ajánljuk ügyfeleink s különösen gyümölcsészeti intéz
ményeink szives figyelmébe.

Szentgy örgy i Lajos,

A repeze letakaritása és nyomtatása.
Minthogy a repeze egyike azon gazdasági terményeink

nek, melynek letakaritása legkényesebb, ennél fogva munkálta
tása kiváló nagy ügyeletét igényel.

Annak meghatározása, hogy mikor vágatható a repeze? 
a gazdának egyik legnehezebb feladata; mert ha igen érett,ak
kor kipereg az aratás közben, ha ellenben éretlenül íakaritta- 
tik le, kevés olajat ad és könnyen megromlik a termény.

Akkor kell tehát a repezét mulhatlanul vágatni, midőn 
szalmája sárgulni ésa magvak barna foltokat 
kezdenek kapni.

Igaz, hogy ilyen érettséggel ászéin még nem egészen tö, 
kéleles. de ha letakaritása után mindjárt petrenezékbe rakat
ván, igy tartjuk 6—10 napig (kedvező időjárással) ezen idő 
alatt azután a legszebben és legtökéletesebben megérik.

A repeze takarítását igen ajánlatos reggel és estve 
végeztetni és mikor a nap heve erősebb félbe hagyatni, mert 
ilyenkor könnyen kipereg a szeme.

A repeze tökéletesebb érését várni és akkor kezdetni vá- 
gatását csak is kisebb termelésnél lesz megengedhető, hol ele
gendő munkaerő lévén, letakaritása rövid idő alatt megtörtén
hetik.

Minthogy a repeze érése ugyanegy táblán is különböző
lég azaz foltonként történhetik, ezen esetben a foltonként} 
le takarít ás t alkalmazzuk a szerint, a mint azt a repeze kellő 
érettsége megkívánja.

Ha már a petrenezékbe rakott repeze megszáradott úgy 
annyira, hogy a beezökben levő magvak eléggé érettek és köny- 
nyen hullanak, akkor a cséplés vagy nyomtatás következik, 
mely utóbbi munkálatnál leginkább lovak használtatnak.

ügy a szállítás könnyítése, különösen pedig a többszöri 
rakodás kikerülése végett, (mely majdnem mindig maghullás
sal és igy veszteséggel jár) a I o v a 1 v a 1 ó nyomtatása a 
repezének legczéíszerübben és leggazdaságosabban helyt a 
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repcze tábla szélén eszközölhető, hol megfelelő nagy
ságú szérűt állítunk fel.

A repczének szérűre hordása az e czélra készített ko
csikkal történik, melyekre a petrenczék nagysága szerint 4-—6 
fér. A petrenczék magassága a földszintöl számítva körülbelül 
60 cm. a végeit, hogy a petrenczék két rúd segélyével egy
szerre könnyen föltehetők és a szérűre ráfordithatók legyenek; 
a kocsik vagy vontatók pedig alacsonyak egészen bedesz- 
kázott alappal és minden oldalán léczczel beszegve vannak, 
hogy az elhullott szemek a kocsin maradva kárba ne vesz- 
szenek.

Azonban nem csak e fajta kocsikkal vagy vontatókkab 
hanem sok más e czélra készített ponyvákkal ellátott szekerek
kel is eszközölhető a hordás.

A nyomtatásnál ügyelnünk kell, hogy a szérűre letett 
(beágyalt) repcze alovakkal jólkijárattassékés leg
alább minden 2—4 letevés (ágyalás) kijáratása után a kinyom
tatott és szérűn fekvő szem a szalmából és különösen a lőrék
ből jól kitisztittatván a szérűtől bizonyos távolságban egy gar
madába tétessék; mert különben a repcze jelentékeny részét a 
kihordott szalma és törek kazalban találjuk fel.

Megjegyezni kívánom, hogy miután úgy a letakaritás, va
lamint a nyomtatási munkáltatást is különböző vidékek gazda
ságaiban különböző módon is végzik, a fentebb leírtakban az 
Alföld-Tiszavidéki gazdaságaiban általános divó eljárás van 
feltüntetve.

Felső-Varsány. Vikol János.

Pályázati hirdetmény.
A kolozs-monostori m. kir. gazdasági tanintézetnél az 

1884/s-ik tanévre az 1-sö éves tanfolyamban tiz állami alapít
ványi ösztöndíjas és nyolcz szabadhely megürülvén, ezeknek 
betöltésére ezennel pályázat hirdettetik.

Ezen helyek elnyeréséért való folyamodványok a követ
kezőleg szerelendők fel.
I. Az állami alapítványi ösztöndijas helyeket 

illetőleg:
Ezen helyeket az alapítvány értelmében kizárólag csak 

az erdélyrészi megyékben született, iskolai tanulmányaikat si
kerrel végzett, vagyontalan ifjak nyerhetik el. Az ösztöndíj áll: 
teljes élelmi ellátásból, az intézetben lakás, fűtés és világítás
ból, a folyamodó által hozandó ágy- és törülközőnemüek mo
satásából, esetleg ingyenes gyógykezelésből és a tanévek alatt 
tandíjmentességből.

Az ezen helyekért való bélyegmentes folyamodványokhoz 
melléklendő:

1 Iskolai bizonyítvány legalább 6 gymnasiumi vagy reál, 
vagy 6 polgári iskolai osztályról, vagy a kereskedelmi iskola 
végbizonyítványa. Több osztályt vagy érettségi vizsgát felmu
tatók előnyben leendenek.

2. Keresztelő levél a születési hely s legalább betöltött 
16 éves kor igazolására.

3. Szegénységi bizonyítvány.
4. Orvosi bizonyítvány az egészséges, ép testalkat igazo

lására.

5. Szülői vagy gyámi nyilatkozat, hogy a folyamodó ré
szére a szükséges kerti kézi eszközök (kés, olló, körülbelől 4 
frt érték) beszereztetnek s 5 frt biztosíték érette letétetik. E biz
tosíték a tanulónak a pálya végeztével vagy egészen, vagy a 
ronlási érték letudásával visszaadatik.

II. Az intézeti szabad helyeket illetőleg:
Ezen helyek élvezetében az erdélyrészi megyéken kivül 

születettek is részesülhetnek. A szabadhely áll havi 18 frt élel
mi költség lefizetése mellett ugyanoly ellátásból, mint a minő
ben az ösztöndíjasok részesülnek.

Az ezen helyekért való 50 krral bélyegeit folyamodvá
nyokhoz melléklendő:

1. Iskolai bizonyítvány, mint fennebb.
2. Orvosi bizonyítvány.
3. Szülői vagy gyámi nyilatkozat, hogy a folyamodóért a 

fentebbi szükséglet beszerzésén s a biztosítékon kivül a havi 
élelmi pénz előlegesen s a félévenkénti 10 frt tandíj pontosan 
fog fizettetni.

Ezen ügybem folyamodványok f. év julius hó 15-éig a 
m. kir. gazdasági tanintézet igazgatóságához 
Kolozs-Monostoron (u. p. Kolozsvár) benyújtandók.

Ez alkalommal egyúttal tudatik, miszerint a tanintézetre 
künn lakó hallgatók is felvétetnek s számukra a beiratkozási 
határidő f. év október 1—10-ig tart.

Az intézeti „Szabályzatok“ kívánatra megküldetnek.
Kolozs-Monostor, 1884. év május hó 15-én.

Vörös Sándor, 
kir. igazgató.

KÖNYVISMERTETÉS.
Mezei gazda népszerű vezérkönyve a mos

tani viszonyokhoz alkalmazva. Földbirtokosok, gazdatisztek és 
földmivesek használatára; de kivállképen a magyar földmivelő 
nép számára. Több gyakorlati földmivelők és gazdatisztek köz- 
remunkálatával irta :GalgócziKároly.

Ötödik kiadásban javította és bővítette dr. Farkas Mi
hály. Második kötet: az állattenyésztés. Budapest, Franklin- 
(ársulat 1884. Ára 80 kr.

Ha az a sok jótanács és helyes gondolat, a mi a „mezei 
gazda népszerű vezérkönyvé“-nek ezen Il-ik kötetében foglal
tatik, rendesen beosztva, érthetőbben s jó magyarsággal meg
írva és a hol kell — a tudomány mai álláspontjának megfelelő 
— magyarázatokkal megvilágítva lenne akkor: — a magyar 
földmivelő nép nevében — köszönetét mondanék mindazok
nak, kiknelá a munkában részök van és a jó ügy érdekében 
mindenkinek ajánlanám megvételét. A mint ez a 235 oldalra 
terjedő könyv megírva most van, sem dicsérni, sem ajánlani 
nem lehet.

Először is nincsen „a mostani viszonyokhoz 
alkalmazva*;  másodszor, nagyon sok helyt olyan a nyel
vezete, mondatszerkesztése, hogy éppen „a földmivelő 
nép*  az, a mely nem fogja megérteni; harmadszor, nincsen 
„javítva“, mert különben nem maradt volna benne az a ne
hány igazán falrengetó ostobaság; negyedszer, több 
helyt rosszul és roszra tanít.
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íme ez röviden kritikám, véleményem! Elmondottam vol
na ezt felszólítás nélkül is, mivel a gyarlóságot irtani kell és 
csodálkozom a Franklin-lársulaton, hogy azok után, miket — 
annak idején — a Dely Mátyás által megcsinált könyvekről a 
kritik8 elmondott — nem óvatosabb. Kötelességemnek tartom 
megjegyezni, hogy azok a fejezetek, melyek a .Baromfi-, méh- 

selyemhernyó-tenyésztést*  tárgyalják, nem osztoznak a fent- 
emlitett hibákban.

Azonban a ki állít valamit, az bizonyítson is! Mindjárt 
elején említettem, hogy aszóban levő munkában sok a jótanács 
és helyes gondolat, itt még hozzá teszem, hogy különösen, a 
jjis gazdának érdekeit tartva szem előtt, nem sokat okoskodik, 
hanem röviden és velősen tanít s figyelme sok mindenre ki
terjed.

A hibák, hiányok „az állattenyésztésről álta
lában“, „a szarvasmarha tenyésztés“, „lóte
nyésztés“, „juhtenyésztés“ és a „sertéstenyész- 
tés“-ről szóló fejezeteket éktelenitik el és pedig különösen az 
illető állatok betegségeiről szóló részeket. Azonban menjünk 
rendre

p. o. I. Azt mondottam, hogy nincsen „a mai viszonyok
hoz alkalmazva*  (a miként a czímlapon olvasható) és pedig 
azért nincsen, mivel például: hazánk lótenyésztéséről úgy be
szél, mint a mely folytonos hanyatlásban vanjamerino bir
kák közül még csak az electoral és infantandokat 
ösmeri; a „kétnyiretü parlagi birkák“-ról azt írja, hogy „né
mely gazdák merino vérbeliekkel kezdték nemesíteni az ef
féle birka-nyájakat. . a hazai és franczia fésűs gyapjuter- 
melésének irányáról stb. nem szól; az angol husjuhok közül 
csak a „dishley“ és „kent“ féléket említi, de ezeket is csupán 
per tangenten; sehol sem említi, nem ajánlja azt az áldott jó 
carbolsavat stb. stb.

p. o. II. A mi a munkának nyelvezetét és mondatszer
kesztését illeti — a következő egy pár idézet eléggé bizonyít 
állításom mellett: (13. lap.) „Ezen kívül bármely állattermé- 
nyezési haszon is, mint különösen a tej sokkal kényelmeseb
ben's nagyobb mértékben elvehető..................; s csak időnként
nékiek is, magok kijárására alkalom adassék, akkor . . (39.
lap.) ... de kiváltkép az által (módosíthatjuk állatfajtáink tu
lajdonságait), hogy a megválasztott testű állatainkba beoltsuk 
azoknak jeles tulajdonságait következetes tenyészetbeni kitar
tás állal, minél fogva a megválasztott, s egyszer meghatározott 
ama tulajdonságok állandó bélyeggé váljanak az állatok utó- 
nemzedékeikben, mert csak az által válnak állataink állandós 
fajtájú házi állatokká.“ (52. lap.) „Azonban a mell kosarának 
s kivált belüregének nagyobb kiterjedése függ inkább annak 
alkatától, mint körétől: úgy mint a kör nagyobb térimét foglal 
el ugyan azon körszélü petekörnél (elipsenél), úgy szinte a 
kupidomu mellkosár is terjedelmesebb a csúcsosabbnál, felső 
csúcsa legyen a vállak közölt, az alapja pedig ágyékában; a 
tenyészmarha ágyékának szélessége legyen arányos és a mell
nek úgy mint az ágyéknak megfelelő . . .“ (127 lap.) „A kis
korául, kivált elválasztás utáni, vagy mi még gyakoribb, a két- 
évesség körüli elsatnyulás . • stb. stb. Bizonyos vagyok ab

ban, hogy a következő passusokat szintén nagyon sokan nen» 
fogják megérteni; a „miért“-et kigondolni a szives olvasóra
bizom ! (43. lap.) ... a szülők legyenek egészségesek stb. 
nehogy az utódokba némely betegségeknek csirája már nem
zéskor beoltassék. „Ez észrevehető a túlnyomó idegrendszerit 
lovaknál s birkáknál inkább, mint a hathatósabb ér és vérszer
kezettel (sic) ellátott szarvasmarháknál és sertéseknél.“ Vagy 
(44. lap.) „A tenyészállatok legyenek életerő-teljesek, vidorak 
s főleg a hímek tüzesek is: ezen tulajdonok a nemzési egy
két években legfeltűnőbbek; az elaggott tenyészállatok e rész
ben nem csak tehetetlenebbek, hanem mi leginkább tapasztal- 
tatott, az, hogy utónemzedékeik kellettnél gyengébb esontszer- 
vezetüek.“ stb. stb.

III. alatt azt írtam, hogy könyvünkben nehány — igazán 
falrengető ostobaság fordul elő! Tudom jól, hogy erős jelzőt 
használtam, de bocsánat nem tehettem másként. (172. lap.) 
„Juhoknál a r ü h ellen, mely leggyakrabban tartós hideg eső
zésekkor, különösen a kinnháló juhoknál az áztatás,.. . vize
sen való összebuvás közben egymástoli átizzadás miatt szár
mazik, azontúl pedig legkivált az embergaDajra való fekvés kö
vetkezménye (sic) . . . “ A 173. lapon a 1 é p t á I y o g vagy a 
1 épfene ellen a következő vegyitéket ajánlja: „a lépfenében 
elesett állatnak lépe véréből vétessék 3 csepp, az vegyitessék 
99 csepp borszeszszel; ebből ismét 3 cseppet véve, még egy
szer vegyitessék 99 csepp borszeszszel, és ezen második hat
ványból adassék . . .“

A kergeségről azt írja, hogy: „okozza pedig a betegsé
get a gerinczvelő meghűléséből vagy agyvelögyuladás követ
keztében az agyvelőben származott féreg.*  Ez az egy mondás 
többet árt a juhtenyésztés ügyének, mint a mennyit az egész 
könyv használ; valóságos „népbutitás.“ Méltó párja a követ
kező passus : „a sertéshizlalás“ fejezetéből :(190. lap.) A szap
panléről (ajánlja azoknak a hizó koczáknak, melyek búghat
nának) ugyan némelyek azt hiszik, hogy tetves (borsokás) lesz 
a disznóhus tőle; de ez nem igaz; mert a tetvesség (sic, tehát 
a borsókásság) gyakran már fajtájában van, annyi legalább bi
zonyos, hogy előre meg van a disznóban . . . .; sőt az is hi
hető, annyival inkább, mivel a tetvesség gyakrabban emséknél 
fordul elő, hogy a nagyon elcsigázott nemi ösztön támasztja e 
nyavalyát a húsban.“ — Legyen elég ennyi, kívánságra töb
bet is szolgálhatok I

Hogy a munkát senkisem „javította“ — vagy ha igen, 
hát nem értett hozzá — az az eddigiekből kitűnik; de kitűnik 
abból is, hogy abban: a mezöhegyesi, bábolnai, kisbéri méne
sek még mindig, mint „Cs. K “-ák szerepelnek és a fogarasi 
megemlítve nincsen. Azután még mindenütt a font, lat, drach
ma járja és sok olyat állít a mi hol érthetetlen, hol nem igaz. 
Például (50. lap.) a „hegyi lörzsfajták“-ról az van írva, hogy 
„nem bötejelök“ . . .; „nem hizékonyak, sok zsírt, faggyút 
nem termel testük, mert ámbár ez nagy, de rostos husu.“ „Az 
alvidéki — alföldi törzsfaj“ szarvasmarhákról következőket ír
ja: „Elterjedett nem csak hazánk alföldi vidékein, hanem ahoz 
igen hasonló találtatik még az olasz alföldön is . . . Ezek úgy 
mint minden alföldi sronavidékekbeli marhák, átlag véve több-
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nyíre testelejökre nézve erősebb alkotásuak a hegyi fajtáknál. 
Ez észrevehető minden alföldi marhafajtákuál, kitünően, a né
metalföldieknél (sic).“ A 4-ik lapon az mocdatik, hogy „ná
lunk országszerte több a lovas, mint ökrös iga, csak ritka (sic) 
helység van, hol, a körülmények helyes megfontolásánál fogva, 
az ökörnek adatik elsőbbség.“ Továbbá (3. lap.) az ökrök 
„patkolása nálunk szokásban nem lévén“, ezért az ökrös iga 
téli fagyos, jeges utakon használhatlan! ? A 84-ik lapon : „Ha
zánkban egyes esetekben csak ritkán használtatnak a tehenek 
iga alá, holott azok . . . csak úgy elbírnák a jármot, mint a 
kancza lovak a hámot.“ (144-ik lapon): ,A bárány nyolcz 
szemfogait . . ., rendszerint már magával hozza a világra.“ stb.

Végre azt Írtam volt, hogy könyvünk több helyt rosszul i 
és roszra tanít. Állításom bizonyítására sorban a 45, 52, 73, ; 
91, 94, 99, 101, 105, 109, 133, 137. lapokról fogok idézni.

„Rendszerint tapasztalíatolt, hogy a magzat testének ele- : 
jére nézve az apára üt, hátulsó felére pedig úgy mint végtag- ■ 
jaira nézve is az anyára üt. Ez ámbár kivételes esetekben nem 
így van; azonban a némelykori kivételek amjál inkább igazol
ják a szabályt.“ — Zöld takarmányon tartott marháknak .... 
ivóvizük közé fakátrányt vegyíteni a váluba hónaponként mint
egy két Ízben, jónak tapasztaltatok, 1 —2 font elég egyszerre“ 
(hány marhának, mennyi vízre?) — „A burgonya szeszgyár
tás után is keveset veszít táplálékonyságából.“ — „Szalmát 
nem szabad etetésre használni.“ T. i. hizlalás esetén. — „Kö
zönséges sebeket tiszta vizzeli, ha genyesek, hugygyali moso
gatás, kitisztítás után agyagos marhaganéjjaü bekenés könnyen 
meggyógyít.“ — „Ha a tetves borjúnak nyakába akasztunk 
higany-irral bekent kötelet, azonnal (sic) elmúlik tetvessége.“ 
— „Mindazon betegségek, melyek büdös lélekzetet, büdös ki

gőzölgést és büdös nyálat okoznak, ragadósak . . .“ — A ke
leti marhavésznél „a betegség fészke a százrétü paczalban 
van.“ — „... ha a ló csak egyik szemebályogos, be kell kötni 
ruhával most egyik, majd a másik szemét'es a közben ostorral 
közel (sic) a fejéhez kell fenyegetőzni ..." — Agyvelő gyu- 
ladás esetén: „érvágás, a homloknak tüzes vassal! megsütése, 
melynek sebje genyet von ki a főből . . . használnak“.

Br. Szentkirályi Ákos.

EGYVELEG.
— Jelentések a búza állásáról. Az évi ter

mésről minél elébb biztos adatokat szerzendő, a földmivelési 
ministerium felhívta az összes állandó gazdasági tudósítókat, 
hogy május hó 22-én kezdve minden csütörtökön jelentést le
gyenek kizárólag a búza állásáról, mely rósz, középen 
alóli, hözép, középen felüli, vagy jónak lesz osztályozandó. Az 
erdélyi országrészben a ministeri leirat egy 1600 négyzetölnyi 
hold után 7 hectoliter átlagos közép termést vesz fel; az osztá
lyozás tehát ezen kulcs szerint lesz megejtendő.

— Értesítés. A kiskükülJőmegyei gazda
sági egylet állatkiál 1 itástrendezjunius 1-éuBony
it á n, julius 29-én Rádnóthon, augustus 17-én Kü kül
lő v á r t, mely csakis a szarvasmarhát karolja fel. Kiál
lító csakis kisküküliőmegyei birtokos lehet és pénzdíjra csak 30

holdnál kisebb birtokosok állatjaik pályázhatnak. Bejelentések [ 
a kiállítás helyszínén és napján délelőtt 9 óráig élőszóval inté- 1 
zendők. '■ i

— Angol teüvércsikó árverés fog tartatni : 
május hó 31-én a kisbéri m. kir. állami ménesben. Árverésre ■ 
kerül 24 darab mén és kancza előre meghatározott becsérték- ■ 
ben, mely egyszersminl kikiáltási árul is szolgál. Miután ezen 
árverésnck;czélja a telivérnek a monarchiában való elterjesztése 
a kisbéri csikók vételére csak oly magyar vagy osztrák hon
polgárok bocsáttatnak, kik álladóan a magyar osztrák monar
chiában laknak és magukat kötelezik arra, hogy a megvett lo
vakat soha külföldinek, vagy külföldre sem d-, sem bérbe nem 
adják.

— A magy arorsz ági állattenyésztők ka
lauza. Az országos gazdasági egyesület munkája 10 példány 
megrendelésével 1 frt 50 kr; 20 példány megrendelése mellett 
1 írtban számittatik egy-egy példány; míg ellenben egyes pél
dányok könyvárusi utón való beszerzése 2 írtba kerül. Említett 
munkából az erdélyi országrészre vonatkozó adatok szerint van 
az országban: Fogarason rn. kir. álladalmi ménes, továbbá 
Magán ménesek: Báró Bánffy Ádám angol félvér ménese 
Válaszúton, Kolozsmegyében. Báró Bánffy Dezső arabs félvér 
lótenyésztése Apa-Nagyfaluban, Szolnok-Doboksmegyében. Bá
ró Bánffy Ernő angol félvér ménese Kolozs-Borsán, Kolozsme
gyében. Gróf Bánffy György angol félvér ménese Bonczhidán, 
Kolozsmegyében. Gróf Bethlen Gergely angol félvér tenyésztése 
Apa-Nagyfaluban, Szolnok-Dobokamegyében. Báró Kemény 
Kálmán angol félvér ménese Vécsen, Maros-Tordamegyében. 
Szentpáli Ignácz ménese Aranyos-Polyánban, Tordamegyében. 
Kiskorú gr. Teleky László angoí félvér ménese Kendi-Lonán, 
Szolnok-Dobokamegyéberi. Gróf Wass Albert angol félvér mé
nese a mező-záéi uradalomban, Torda-Aranyosmegyében. — 
Szarvasmarha tenyészetek. Magyar fajta. Gróf 
Bethlen Géza m.-szakáll! gulyája. Kiskorú gróf Teleky László 
kesdi-lonai gulyája. Urmánczy János topliczai gulyája. Gróf 
Wass Albert mező-záhi gulyája. Ny ug a t i t ej el ö és hus- 
fajták. Pinczgaui fajta. A m kir. gazdasági tanintézet, 
Kolozs-Monosloron. Kiskorú gróf Teleky László tehenészete 
Kendi-Lonán. Az „Állattenyésztők kalauzáénak adatai foly
tonos kibővítést és kiegészítést nyervén, ez fejti meg, hogy az 
eddigiek a meglevő anyagnak csak egy részét ölelték tel.

Üzleti szemle.
Gabona-árak.

Minimum és maximum:

Búza . .
Rozs . .
Árpa, takarmány .
Árpa, szészfőzésre . 

' Árpa, seres . .
Zab . . . . .

Budapest májusJ24.| Bécs május 24,
9 50 -10’30 frt I 9’50 -10'75 frí 
.8 30— 8 60 frt 9 00— 9 40 frt
7- 80- 8 00 frt — — — frt
8- 50— 9-50 frt — — —frt
— — — frt — — — frt
7'70- 8 00 frt 8 50— 8 85 frt
6 40- 6-50 frt 7-00— 7-40 frtTcrökbuza

Bécsi sertés vásár május 20-án. Összes felhajtás 
6342 drb. és pedig 1423 drb. nehéz, 1783 drb. középnehéz és 
3136 drb. süldő; melyből — drb. magyar, — drb. orosz
lengyel, — drb. szerb és — drb. oláh fajta. Árak 100 ki
lónként: nehéz 44 — 45 frt, középnehéz 43—45 % frt, süldő 
35- 44 frt; szalonna és zsír 47—52 frt.

Felelős szerkesztő: GAMAUF VILMOS.



f9* '

Üzlet nagyobbitás és vizmüvészeti kellékek tárlata.
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crnssia

WALSER FERENCZ 
első magyar gép

es tüzoltószerek, gyár, 
harang és ércz-öntöde 

EKUÉLYORSZÁGl FIÓKTELEPE 

Kolozsvárt 
Bel-Jlonostoiuicza 12. szám

'V
Gép-sodrony-fonatok

vas vagy horgonyozott vashuzalból oszlopokkal vagy a nélkül, ker
tek, erdők, vadaskertek. tyukudvarok, gazdasági épüle
tek, ménesek stb. bekerítéséhez, továbbá ablak és üvegtető ros- 
télyzatokhoz készíttetnek (11) (10—15)

0

0

B®ái f?ia
első magy sodronyszövet-fonat és szitaáru gyárában, 

Budapesten, IV. Ferencz-József-rakpart 21. szám.
HgSp1 Árjegyzék és mintalapokkal, valamint a felállittatni kívánt kerítés mé

reteinek megjelölésénél pontos költségjegyzékkel készségesen szolgálunk.
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P I A C Z I ARAK.

A *-aI jegyzett árak metermázsára vonatkoznak.

| A h e t i v á 5
á r E g J h e ( t o 1 i t e r 100 kilo 1 köb

méter 1 kilo] 
marha

hús
helye napja

tiszta 
búza

elegy 
búza rozs árpa zab

török
búza széna

szal
ma tűzifa

k r a j c zár o k b a n

Balázsfalva május 8 575 500 425 350 450 310 300 40
Báiiíi-Hunyad május 20 650 500 500 — 300 500 — — 250 44
Besztercze május 20 618 425 — — 288 450 700 240 300 36
Brassó május 23 630 530 410 435 280 440 262 135 242 48
Csík-Szereda május 21 750 612 475 500 350 500 220 70 200 36
Deés május 13 740 640 580 — 360 450 680 240 360 42
Déva* május 24 1015 S35 790 — — 785 220 120 290 44
Dicső-Szent-Márton április 30 625 475 450 — 375 420 380 260 380 44
Erzsébetváros május 24 700 500 500 — 400 450 300 180 250 44
Fogaras május 23 670 — 385 — 310 450 220 150 225 42
Gyula-Fehérvár május 24 700 550 500 — 350 500 230 150 230 46
Gyergyó-Szent-Miklós május 17 850 750 500 500 300 500 300 100 180 40
Hátszeg ; május 19 630 540 420 260 270 450 120 8 250 48
Kézdi-Vásárhely május 21 680 600 425 400 315 460 400 100 300 44
Kolozsvár május 22 792 — 486 — 297 471 460 210 300 48
Maros-Vásárhely* május 21 825 590 730 660 695 600 400 200 450 44 1
Medgyes május 22 660 570 450 — 325 438 175 90 215 46
Nagy-Enyed május 22 700 575 475 — 375 485 480 180 280 44
Nagy-Szeben május 23 670 520 470 — 300 510 180 150 325 47
Nagy-Várad május 20 690 578 538 412 248 458 300 140 380 48
Segesvár május 21 700 500 450 — 330 430 140 110 200 44
Sepsi-Szent-György május 26 700 600 440 350 300 480 230 130 150 40
Szamosujvár május 26 670 530 480 — 270 520 240 75 240 40
Szász-Bégen május 22 650 470 462 — 300 462 350 170 225 44
Szász-Sebes május 22 700 600 500 375 490 190 130 240 44
Szászváros május 24 690 590 470 — 330 490 300 70 210 44
Székely-Udvarhely május 20 800 650 500 — 350 500 250 120 200 40
Szilágy-Somlyó április 18 618 488 470 — 244 454 350 200 300 . 40

I Teke május 19 650 500 450 400 250 450 250 40 1200 40
Torda

ji
május 24 675 475 475 500 350 475 100 15 250 44

Nyomatott Gámán János örököseinél, közép-utcza Minorita-épület.

Az „Erdélyi Gazda“ hirdetési díjtáblája.

Mellékletek 100 darabonként 1 forint 50 krjával számíttatnak.
A hirdetés szövegét a t. megrendelők minden külön dij nélkül tetszés szerint akárhányszor változtathatják 

Egyletünk t. tagjai és lapunk t. előfizetői 25% vagyis egy negyedrész
engedményben részesülnek, ha hirdetésük beküldésekor tagsági vagy előfizetői minőségükre hivatkoznak. _

Ársi
1 1 1-3 I 1 -6 1--12| 1--18| 1--26| 1--30| 1--36 1--40 11- 52

tabály tér szerint s z e r i h i r lété s n é 1 b é 1 y g g e 1 e.g y ü t t ...__ ___
jfrt kr |frt kr |frt kr Ifrt kr | frt kr | frt | kr I frt |kr frt kr 1 frt kr 1 frt ki

oldal
teljes ára ... 7 30 120 90 36 80 68 60 100 40 127 201149 — 170 80 192 60 225 60

§ /1 25% elengedés . . 5 55 115 90 28 05 52 35 76 65 97 20 114 — 130 80 147 60 173 10

J 7is oldal
teljes ára ... 4 30 10 90 19 80 36 60 53 40 67 20 79 — 90 80 102 60 120 60;

25% elengedés . . 3 30 8 40 15 30 28 35 41 40 52 20 61 50 70 80 80 10 94 35:

oldal
teljes ára ... 3 30 6 90 10 80 20 60 29 40 37 20 44 — 50 80 67 60 68 60

4/16 25% elengedés . . i 2 55 5 40 8 55 16 35 23 40 29 70 35 25 40 80 46 35 55 35

oldal
teljes ára ... i 2 30 3 90 6 80 12 60 17 40 22 20 27 — 30 80 35 60 42 60

2/í6 25% elengedés . . 1 80 3 15 5 55 11 35 14 40 18 45 22 50 25 80 29 85 35 85;

7h oldal
teljes ára ... 1 30 2 90 4 80 8 60 11 40 15 20 18 — 20 80 24 60 29 60

25% elengedés . . 1 05 2 40 4 05 7 35 ! 9 90 13 20 15 75 10 30 21 60 26 10|


